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別紙 

 

 

 宣言者は宣言の対象範囲に追加の制限を設けない。 

 宣言者は対象範囲に追加の制限を設ける。 

（追加の制限は日本語と英語の両方で下欄に示す） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 宣言者は宣言の期間について変更しない。 

 宣言者は宣言の期間に以下の変更を加える。 

（変更する期間は日本語と英語の両方で下欄に示す） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 宣言者はその他につき、下記の通り追記する。 

（その他は日本語と英語の両方で下欄に示す） 

 

 

 

 

 

 

 

日本語 

宣言の終了日は以下の(1)又は(2)のいずれか早く到来する日までとする。 

(1) ＷＨＯが新型コロナウイルス感染症まん延の終結宣言を行った日から 1 年が経過する日 

(2) 2023 年 1 月 1 日 

英語 

The end date of the declaration shall be either (1) or (2) below, whichever comes earlier. 

(1) One year after the date on which the WHO declares the COVID-19 Pandemic to have ended. 

(2) January 1, 2023. 

日本語 

・宣言の対象から著作権を除外する。 

 

英語 

・The copyright is excluded from the declaration. 

日本語 

 

 

英語 
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i 商標権および営業秘密は含まない。また、本宣言につき、第三者との契約上の制限があるもの、並びに第三

者に対価を支払う事が必要なものについては除く。 

ii 本宣言にかかわらず、宣言者との間に既に取り決めが存在する場合には、かかる取り決めが優先して適用さ

れるものとする。 

iii その子会社を含む。 

 


